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Unit 1

Changes in the Motives
and Developments

Related Technical Terms

1. protectionism
. (1) a system of import duties and exchange and other controls that pfotects prodiicers in

the home country against competition from foreign producers {247 ( 575 ) %, — R A [
TR HRARIR B AMEI A =3 3 4 a8 O SR AN R A i

(2) the ideas taught and practised by protectionist. £/ ( 55 ) £ X AP (HE) £ X
FRSMEENEM

2. labor-intensive

of an industry, needing a large amount of labor per unit of output, i.e. one in which
wages form a high proportion of the costs of production. 5338 R, 35 5h 4R

3. conglomerate

a group of companies resulting from a conglomerate merger. B4 kA, B4 /A 7

4. productivity

the relation between the output or amount produced in a given. period and one unit of the
factors of production employed in producing that output. 4% Jj, 4 =3

5. equity :

that part of a company’s capital that belongs to the ordinary shareholders, i. e. the

persons who bear the risk and therefore in the end have the right to an equal share in the

profits. &S, FEAY Gt . i

Grammar — Adverbial Clause of Time

i A]IR 35 M A) 7T B when, whenever, while, as, before, after, till/until, since, ever
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since, no sooner. .. than, hardly/barely/scarcely. . . when/before, as soon as, once, NOw
(that) , immediately, instantly, directly, so(as)long as, the minute/moment/instant, the
day/year, the first/last time, every/each time, next time, all the time, by the time %a] B
W51 R, Bln:

We could not look on while they were mistreated.

L ASHATA A ER, RATARES Mo

Now (that) you mention it, I do remember.

BESRURIR BT, RICERT -

I'll let you know as soon as it is arranged.

— BZHHF R LR AE

Every time I catch a cold, I have pain in my back.

FERBRE T, RATFIK

Directly she utteredithese words, everyone was silent.

i R — D L X LT, BT AERER T R OR.

By the time (that) we reached there, they had begun their work.

RATBIEACILET , I TR TAET o

@ Grammar Exercises

’
I Fill in the blanks with as, when, or while.

1. The ship stopped its engines it neared the dock.

2. Energy is the currency of the ecological system and life becomes possible only

food is converted into energy, which in turn is used to seek more food to grow, to
reproduce and to survive. .

We won’t talk business we have dinner. I never talk business at meals.

3.

4. T’ll take the paper with me. I'll read it I’'m waiting for the bus.

5. Learning is more efficient it is fun, less efficient it is drudg‘ery.
6. I was watching the television, suddenly the lights went out.

7. The policeman stopped them they were about to enter.

8. Alec was traveling in Europe, his house was painted.

9. Robert reached the age of 40, his temper improved.

10. I arrived the meeting was in progress.

II. Translate the following into English.

. REAE RN, FANREC .

. RIEFEEIFE RAAEFE .

. FRIEFET BUEK , 2RV A ABBAn o
- ARE BB, BRI T ?

W N =
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5. BETIED, RITEWHINE,
6. YL (Kathy) IEFESESK , IEHM T o

III. Fill in each blank with #ll/until, since or every/each time.
Little Jane has come a long way she broke her leg.
You can’t really learn anything you rid yourself of complacency ( B ).
The city has grown up I was young.
I meet him, I talk seriously to him.

RE N S

It was a small thing to happen but the newspaper has blown it up it seemed
important.

6. The moon rotates once _ it revolves round the earth.

7. Joe is a good horseman; he has been riding he was six.

8. The student followed out all the index references in the encyclopedia he found
what he wanted to know.

as/when 2. when 3. when/where 4. when/while 5. when, when
when 7.as 8. While 9. When 10. while

When I reached the booking office, all the tickets had been sold out.
As/When I drove away, I saw them waving goodbye.

I was swimming in the river when I heard a cry for help.

Who looked after your cat while you were on vacation?

Let’s go shopping while the kids are playing.

Karthy was washing her hair when the phone rang.

E."‘:’*."’!"f“!‘“ﬂ@:“’-"

1. since 2. till/until 3. since 4. Each/Every time
5. till/until 6. each/every time 7. till/until 8. till/until

Key to Exercises

Omitted

De (2)i 3)b (4 f (5)c (6)h (7)d (8)j (9)a (10)¢g

~ -
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2.

(1) increasingly (2) paid (3) availability  (4) increasingly (5) opt
(6) payment (7) availability  (8) shifts (9) shifted

3. '

(1)A (2)B (3)A (4)B (5)A (6)C (7)C (8)D (99D (10)D

HI.

1.

(1) I found him lyiﬁg on the floor when I opened the door.

(2) Write clearly so that the teacher can understand you better.

(3) I don’t care when he will finish the work as long as he is trying his best.

(4) Young as he is, he is willing to shoulder thé responsibilities for everything he has done.

(5) He chose to be a teacher in that school as what his parents did many years ago.

2.

(1) fBFIEE (BB ABIE TR A 57

(2) WATSBHRITRBEHAT .

(3) REMARSS S, MR REBUS AT 325 .

(4) MRIRAERMITH BE R, RATAZREAR Pt 78 L TAE .

(5) AR TET KR, FFAATREHEARFFT .

Iv. , _

1. Foreign direct investment is playing an important role in the construction and development
of China’s economy.

2. The emphasis of foreign investment are shifting gradually from labor-intensive industries to

" knowledge-intensive industries.

3. We should keep abreast of the times in both knowledge and ideas.

4. The average people can hardly gain acceéss to the database of the national secret
department.

5. Sharing information is gaining importance in our daily life.

L. SRR B R B R A X ‘ﬁUBuZT] ﬁﬂﬂiﬂi%mdﬂ?ﬁ%’&%%?ﬁmﬁﬁi
T2

2. EHERRTE LB A IS -—%{Y@é’b"jff}ﬁﬂﬁc%ﬂ’l)ﬁlﬁlﬁﬁﬁ"j_fu%
BIRZ &, AR E A ER S U E A WEE LR,

3. BUIT T HRR BT AL BT LR R 10 B B B At AT R 3 4 1
PR AR AR AR B E B, T B A B R R Y

4. BB RS ) B 2 WGBSR BRHT 1955 3 1 ISR BUR AR B AR R

SUCANIE I A 7 B T [ 7 22

5. BR TFEAFSOR AL A BB B2 51, ﬁiﬁﬁ%ﬂTFﬂ?ﬂﬂl‘AH‘J“j A F e

G NG SV % NN %i’ﬁ]znnﬁﬂﬁﬁﬁﬁ’]%ﬁo
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VI. Omitted
VII. Omitted
VII. Omitted

L) Supplementary Reading

L
1.F 2.F 3.F 4 F 5T
II. Omitted

hinese Version of the Txt

A5 LEGER

Hhe RS HiERMX EEFTELZN HAWREITLE, ARTHLEANTERIFL B G
MAM ST ABREIN LTS, BAESH CE AR FLORAL, EHES
WA R MA TRAEAT FREMBSEHL, '

SHABRAGBAERAR SR, EHAT 2R G TRERFORDHL
AT R, |

HE oA+ SR, B ERBANRRBDALAT .

(1) BAA AR OEREE G EHATHRP XN T oL LR R T,

(2) EAETER:

o HIFRFTRAEH LK LT B, WERBAH BRESHIFL A ALK F
RAB T ENBREERGFH,

o AARAATRRKLIE, FHHERF B0 A S (—RoRH, MW= L2 HBR
R, wREREDANE LR, IRLMELHEENG S, X LB RL L),

BT ERAATE AL RSB T A  — R AR R BRI R A E T
HERSE, ARLE A SRS EAFTHEELE, '

M4 & =R BT A EARREHY , IS A KL R RESRAH MR
Bt ERL2EE, FEL BMERRT SR ERBAARAL G, SRR O THGH A
LRAMALEET ;A AL RBRBRENESFRBBRARGRE TG LA MR BESE
AHNBFHMARLIEN, W THERABES AT ERAREARAE, EHEN TS
HIBEHRNALERENTE, TREDI A AT HEANTEREFLAH TS,

o JuiR AR, AR 2 ] A8 — A FIUA S AT G R ;

o BANINBRM —FS A LR PO KT RREHAF LA HARES;

o BARM AR A RAFHN S RS, A LA R B AR R RS
KE,

AR — R RS o, AR EEARERKM S A EERMFARBEEEE
AR, ORI BT R AT G B P AL 68 T 345 B L BT AR 0 S i A R AL A T B BR
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)L%"é/? lﬂ?‘ﬁl %ﬁ?fﬁﬁi{ﬁ% w7 B WK 45 R £ 4 &4, Dunning #= Porter ik X KA
RE|H B AR A S E S A ESZ M, Dunning BAK, i TAH LN ERE
B3 R 230 R B W 4 2 R38R e, AR & 3 0 8] 36 5T 0032 ) B IR AR A, E R BV 3E
WRHBTE, FBLERTRAEDGFE L AH AR,

B2 S H AR NI L EMRE RN T3 A KB R A A AR
HEGAEERAFEHGFTORHE, MAXZNGAZTHR L, HRHERF RSP
HHACH AT AR TS, SHARROLAETBROREHTRBT AL
KB RHEBLEFERK—KE, ;

AR AN EGERXRRELLHGE T ZENH (AR TG GHIER
FHX) , IR FEX BT ZBAKX TR S5 T2,

ECERBNTHE LARAPBRESAREORLET L B2 XA Z6k,
Wi E R, A (L8) R, BRG] , RERBLTFEANE KRG T &AM
BHFEUEBEXEA LS ARHOTH L, RA—RCAH—Z AP fh HE RS
Fodn 4 S B 49 2N R0 E A S5 g
C ERASREEFEND GRS AL kb B A o, IR B A, 5
TG T M, R RAAEE R ERB A, NG ERRMAE T 44 RS 4E
2R, WR-FRASFTAYERS, RALEBNBETHRS T, XM (SEKRE) X A
RBEHERNG, MELAELIL BT LHRRXEALIFGEN, W TZHTELE
RHA M &, LA RRAREA A ABE T, Ao S TETHEE
& B %24’5:%:%%}%%_ RAFAVEKAE T2, SRS RERA TRESH—FEREH X,

BT AR A LN S R R LI, 2 KA F R RARER KN EHE T
TR S A FRR FEER R4t X T R, ER BB —RTREL
JEMAHF R A EAAHL, B R FH KRB KA A 24 4 B3R, AR RS 4
AR



Unit2

Invisible Barrier

Relatd Technical Terms

1. anti-dumping

one form of action taken by a government to protect industries from unfair competition,
usu. by means of special import duties, to reduce or stop imports of goods for sale at a. price
lower than in the country in which they were manufactured. S{Bi%H ., BURF R T %%
AT KB EMRBA—FT80, B R ARSI OB 7R, A s HlE
SEE TR I T 780 2 7 L L PR O A

2. quota

(1). a share or portion. ER%H, EH, FEIRH

(2) a limit placed by a government on the amount of imports or exports of a particular
article or commodity. The government first decides the: total. amount for a given period, and
then gives licenses to importers or exporters up to this amount. FRER, B, BUNNREY
A ERT R O B DR E RS, BUTE SR — M N B B8, R ETEX —8
BE Py 1) F R R 1 B R B0 AT E o

3. tariff .

(1) any scale of prices or charges, or of rates of tax.. 4y B3, It 2h 3=, Bix L, LB
IES |

(2) atable of rates charged by a transport compahy. for carrying various classes of goods
and passengers. B, IBMK. BREA FBEHLEYAIRE BRI R

4. subsidies )

money given by a government to certain producers, such as farmers,. to help them to
produce without loss to themselves, and yet at a low price, goods and services needed by the
public. Possible subsidies include food subsidies and housing subsidies, ex'port subsidies to
encourage foreign trade, and employment subsidies to prevent unemployment. I3, %pB)

&0 BUNRGFLLAET=H (IR ) BN , LAFE B A HIRAN A= 7= a2 BT T B O 7 o B
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Grammar — Adverbial Clause of Place

— R V6K , i OR 1 M A] B where BY, wherever 2| 5, {H 1] gy anywhere, everywhere
_'fr'IEJ";ﬁﬂfﬁ&ﬁfEH?IE‘WIE%%M@B@E@%HEO g

Where there is a will, there'is a way:

AEE, FHEM.

Wherever there is oppression, there is resistance.

W B TRl W B R A

You can sit anywhere you would like to.

YRAT LA A TEAR B AR B AEAT 7
The road stops just after it goes under a bridge.
I T BEEE T o

@ Grammar Exercises

Choose ‘the answer that best completes the sentence.

1. A driver should slow down there are many houses.
A. where B. when C. tll D. since

2. the boys were discussing the car accident, Ben ‘put in that the road was icy.
A. Since B. While - C. Where. D. As soon as

3. We heard a loud sound of drums beating ____ the parade marched. .
A till B. where C. while D. the moment.

4. The picture is not hanging it should on the wall. o ‘ ’
A. until B. when C. wherever D. where

5. John didn’t plan in advance what to say but made it up ‘he was asked -questions.
A. since B. where C. as D. till

6. Charles started a job, he did it it was finished.
A. Since, where. B. Once, till C. Each time, once D.. The moment, as

7. Dew is formed ‘the grass is thick. | . |
A. while B. when C. where ’ D. - until

8. I know the coat’s unfashionable but I’'m not going to. throw it away. I'll keep:it
that style comes into fashion again.
A. when B. since C. until D. as

9. we. have a puncture ($5fA1%%4) she just sits in the car I' change the,
tyre, ) :



